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(Voorbereidende besluiten)

COMMISSIE

Voorstel voor een verordening (EG) van de Raad tot wijziging van Verordening (EEG)
nr.Ù2075/92 en tot vaststelling van de premies en de garantiedrempels voor tabaksbladeren

per soortengroep en per lidstaat voor de oogsten 1999, 2000 en 2001

(98/C 361/07)

COM(1998) 633 def. — 98/0306(CNS)

(Door de Commissie ingediend op 6 november 1998)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap, inzonderheid op de artikelen 42 en 43,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2075/92 van de Raad
van 30 juni 1992 houdende een gemeenschappelijke or-
dening der markten in de sector ruwe tabakØ(Î), laatste-
lijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 1636/98Ø(Ï), en
met name op artikel 4, lid 1, artikel 8 en artikel 9, lid 2,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Gezien het advies van het Europees Parlement,

Gezien het advies van het Economisch en Sociaal
Comit~,

Overwegende dat voor in Belgiñ, Duitsland, Frankrijk en
Oostenrijk geteelde flue-cured, light air-cured en dark
air-cured tabak een extra bedrag wordt toegekend; dat
de Raad heeft besloten dit bedrag te verhogen van 50Ø%
tot 65Ø% van het verschil in premie ten opzichte van de
oogst 1992; dat deze verhoging moet worden berekend
op basis van het verschil tussen de voor deze tabakssoor-
den voor de oogst 1998 toegekende premie en de voor
de oogst 1992 toegekende premie; dat de tekst van arti-
kel 3, lid 2, van Verordenung (EEG) nr. 2075/92 niet
aan dit doel beantwoordt; dat deze tekst derhalve moet
worden gewijzigd;

Overwegende dat bij de vaststelling van het niveau van
de premies rekening moet worden gehouden met de
doelstellingen van het gemeenschappelijk landbouwbe-
leid, met de doelstelling dat de landbouwbevolking een
redelijke levensstandaard moet worden verzekerd; dat bij
het bepalen van de premiebedragen rekening moet wor-
den gehouden met de ontwikkeling van de afzetmoge-
lijkheden voor de verschillende tabakssoorten in het ver-
leden en volgens de vooruitzichten; dat het niveau van
de premies moet worden vastgesteld voor drie opeenvol-
gende oogsten en moet worden gekoppeld aan de voor

(Î)ÙPB L 215 van 30.7.1992, blz. 70.

(Ï)ÙPB L 210 van 20.7.1998, blz. 23.

de oogsten 1999, 2000 en 2001 vastgestelde garantie-
drempels, met het oog op de stabiliteit van de sector;

Overwegende dat in artikel 8, tweede alinea, en artikel
9, lid 2, van Verordening (EEG) nr. 2075/92 is bepaald
dat de garantiedrempels voor elke soortengroep voor
drie oogstjaren, vanaf de oogst 1999, over de produce-
rende lidstaten worden verdeeld;

Overwegende dat bij de vaststelling van het niveau van
deze drempels voor de drie oogstjaren 1999, 2000 en
2001 met name rekening moet worden gehouden met de
marktsituatie en met de sociaal-economische en agrono-
mische omstandigheden in de betrokken productiegebie-
den; dat deze drempels tijdig moeten worden vastgesteld
om de producenten de mogelijkheid te geven hun pro-
ductie voor de betrokken oogstjaren te plannen;

Overwegende dat in verband met de verhoging van de
extra bedragen voor in Belgiñ, Duitsland, Frankrijk en
Oostenrijk geteelde flue-cured, light air-cured en dark
air-cured tabak, de garantiedrempels van deze lidstaten
moeten worden verlaagd om ervoor te zorgen dat de
maatregel budgettair neutraal is;

Overwegende dat, rekening houdende met de productie-
mogelijkheden en de verdeling van het quotum per lid-
staat, ervoor moet worden gezorgd dat het quotum voor
tabakssoorten waarvan de afzet verzekerd is en waarvoor
de marktprijzen hoog zijn volgens een progressieve
schaal wordt opgetrokken ten koste van het quotum
voor soorten die moeilijk en slechts tegen lage prijzen
kunnen worden afgezet;

Overwegende dat de betrokken maatregelen zo spoedig
mogelijk moeten worden toegepast,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING

VASTGESTELD:

Artikel 1

Artikel 3, lid 2, van Verordening (EEG) nr. 2075/92
wordt vervangen door:
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,,2.ÚÙVoor in Belgiñ, Duitsland, Frankrijk en Oos-
tenrijk geteelde flue-cured, light air-cured en dark
air-cured tabak wordt evenwel een extra bedrag toe-
gekend. Dit bedrag is gelijk aan 65Ø% van het ver-
schil tussen de premie voor deze tababssoorten die
geldt voor de oogst 1998 en die welke gold voor de
oogst 1992.’’.

Artikel 2

In bijlage I worden het bedrag van de premie voor elke
soortengroep ruwe tabak en de extra bedragen als be-
doeld in artikel 3 van Verordening (EEG) nr. 2075/92
vastgesteld voor de oogsten 1999, 2000 en 2001.

Artikel 3

De in de artikelen 8 en 9 van Verordening (EEG) nr.
2075/92 bedoelde garantiedrempels per soortengroep en
per lidstaat voor de oogsten 1999, 2000 en 2001 worden
vastgesteld in bijlage II.

Artikel 4

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende
op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van
de Europese Gemeenschapen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en
is rechtstreeks toepasselijk in elke lidstaat.

BIJLAGE I

PREMIES VOOR TABAKSBLADEREN VAN DE OOGSTEN 1999, 2000 EN 2001

I

Flue-cured

II

Light
air-cured

III

Dark
air-cured

IV

Fire-cured

V

Sun-cured

VI

Basmas

VII

Katerini

VIII

Kaba Koulak

ECU/kg 2,98062 2,38423 2,38423 2,62199 2,38423 4,12957 3,50395 2,50377

EXTRA BEDRAGEN

Soorten ECU/kg

Badischer Geudertheimer, Pereg, Korso 0,5509

Badischer Burley E en hybriden daarvan 0,8822

Virgin D en hybriden daarvan, Virginia en hybriden daarvan 0,5039

Paraguay en hybriden daarvan, Dragon vert en hybriden daarvan, Philippin, Petit
Grammont (Flobecq), Semois, Appelterre 0,4112

BIJLAGE II

GARANTIEDREMPELS VOOR 1999

I

Flue-cured

II

Light
air-cured

III

Dark
air-cured

IV

Fire-cured

V

Sun-cured

Andere

VI

Basmas

VII

Katerini

VIII

Kaba Koulak

Totaal

Italiñ 48Ø000 46Ø500 17Ø900 6Ø900 12Ø000 1Ø021 132Ø321

Griekenland 31Ø680 12Ø400 11Ø300 26Ø280 24Ø080 19Ø720 125Ø460

Spanje 29Ø000 2Ø470 10Ø800 30 42Ø300

Portugal 5Ø500 1Ø200 6Ø700

Frankrijk 9Ø000 6Ø600 11Ø158 26Ø758

Duitsland 3Ø000 4Ø125 4Ø500 11Ø625

Belgiñ 191 1Ø662 1Ø853

Oostenrijk 30 446 100 576

126Ø210 73Ø932 46Ø120 6Ø930 23Ø300 26Ø280 25Ø101 19Ø720 347Ø593
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GARANTIEDREMPELS VOOR 2000

I

Flue-cured

II

Light
air-cured

III

Dark
air-cured

IV

Fire-cured

V

Sun-cured

Andere

VI

Basmas

VII

Katerini

VIII

Kaba Koulak

Totaal

Italiñ 48Ø500 47Ø000 17Ø900 6Ø965 10Ø100 1Ø500 131Ø965

Griekenland 32Ø660 12Ø400 6Ø900 26Ø460 25Ø910 19Ø890 124Ø220

Spanje 29Ø000 2Ø470 10Ø800 30 42Ø300

Portugal 5Ø500 1Ø200 6Ø700

Frankrijk 9Ø000 6Ø600 11Ø158 26Ø758

Duitsland 3Ø000 4Ø125 4Ø500 11Ø625

Belgiñ 191 1Ø662 1Ø853

Oostenrijk 30 446 100 576

127Ø960 74Ø432 46Ø120 6Ø995 17Ø000 26Ø460 27Ø410 19Ø890 345Ø997

GARANTIEDREMPELS VOOR 2001

I

Flue-cured

II

Light
air-cured

III

Dark
air-cured

IV

Fire-cured

V

Sun-cured

Andere

VI

Basmas

VII

Katerini

VIII

Kaba Koulak

Totaal

Italiñ 48Ø500 47Ø000 17Ø900 6Ø965 10Ø100 1Ø500 131Ø965

Griekenland 34Ø000 12Ø400 900 26Ø700 28Ø400 20Ø120 122Ø520

Spanje 29Ø000 2Ø470 10Ø800 30 42Ø300

Portugal 5Ø500 1Ø200 6Ø700

Frankrijk 9Ø000 6Ø600 11Ø158 26Ø758

Duitsland 3Ø000 4Ø125 4Ø500 11Ø625

Belgiñ 191 1Ø662 1Ø853

Oostenrijk 30 446 100 576

129Ø030 74Ø432 46Ø120 6Ø995 11Ø000 26Ø700 29Ø900 20Ø120 344Ø297
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